(Translated from Chinese)

Receipt is hereby acknowledged of joint communication No. OL CHN 1/2018 of 12
January 2018 from the Special Rapporteur on minority issues, the Special Rapporteur in the
field of cultural rights, the Special Rapporteur on the right to education and the Special
Rapporteur on the promotion and protection of the right to freedom of opinion and
expression of the United Nations Human Rights Council. The Government of China wishes
to make the following reply:

1. The Government of China has always attached great importance to guaranteeing the
freedom of all ethnic minorities to learn, use and develop their spoken and written
languages and has taken appropriate measures to that end. At the national level, 13 laws,
including the Constitution, the Law on Regional National Autonomy, the Criminal
Procedure Law and the Compulsory Education Law, establish the corresponding rules
governing the use of spoken and written minority languages; there are also 27 regulations
of the State Council and its functional bodies. For example, the decision of the State
Council on the accelerated development of ethnic education clearly calls for bilingual
education to be carried out on a sound and scientific basis, with education in the country’s
common language steadfastly supported and respect for and protection of the right of
minorities to make use of and receive education in their spoken and written languages,
constantly raising the education levels of minorities in their spoken and written languages
while encouraging ethnic Han teachers and students to study minority languages and all
ethnic minority teachers and students to learn each other’s languages. At present, in China
there are 10,000 bilingual schools using 29 written languages of 21 ethnic groups in
bilingual education, and nearly 5 million students are receiving bilingual education. Over
3,500 types of primary school teaching materials are produced or translated every year in
ethnic minority languages China, with a publishing run of 100 million units, thus meeting
the basic needs of minority language education of ethnic minority groups.

The implementation by China of bilingual education in ethnic minority areas is a
concrete measure whose aim is to respect and guarantee the right of ethnic minorities to
receive bilingual education in their spoken and written languages. Practice has shown that
providing bilingual education in ethnic minority areas in line with local circumstances is
both consistent with the multi-ethnic, multilingual and multicultural character of the
country and a reflection of the Government’s constant pursuit of a policy of ethnic equality.
It not only meets the specific needs of ethnic minority areas for a bilingual and harmonious
life; it is also an effective path for the development of ethnic education and is, all the more
so, the only way to promote the collective qualities of the ethnic group.

2. Xinjiang is an autonomous region comprising, among others, Uyghur, Han and
Kazakh populations, where numerous languages coexist. Each of its ethnic minority
languages is an important element of Chinese written and spoken language and as such has
always been used and protected. In accordance with the relative national laws and
regulations, the autonomous region has issued documents such as language regulations and
an opinion on work to strengthen and improve primary and secondary school bilingual
education, providing a clear legal basis for the use and protection of all ethnic minority
languages.

The government of the Xinjiang Uyghur Autonomous Region resolutely enforces
the State common language education policy, along with the teaching of bilingual education
in the ethnic language. It attaches a great deal of importance to the construction of
infrastructure for bilingual schools and has invested heavily and done a great deal to
improve conditions of study. It has actively worked to raise the level of the qualified
teaching staff, to strengthen the quality of education in all subject areas and to gradually
raise the overall level of bilingual education, generally raising the culture, ability to find
employment and entrepreneurship of young people of all ethnic groups, ceaselessly
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improving the overall quality of education. Its efforts have been welcomed by all ethnic
groups.

The government of the Xinjiang Uyghur Autonomous Region is strengthening its
supervision of bilingual education and ensuring oversight of the authorities at all levels as
they perform their duty to actively operate the schools, ensuring high-quality bilingual
education and the implementation of the bilingual education policy and the national
language policy.
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PERMANENT MISSION OF TI-IE PEﬁPLE’S REPUBLIC OF CHINA

11 Chemin de Surville, 1213 Petit-Lancy
Tel: +41(0)22 B79 36 78 Fax: +41 (0)22793 70 14
Email: chinamission_gva@mfa.gov.en  Website: www.china-un.ch

No.GJ/1p/2018

The Permanent Mission of the People’s Republic of China to the

United Wations Office at Geneva and other International Organizations in
Switzerland  presents its compliments to the Office of the High
Commispioner for Human Rights and with reference to the latter’s
communmication [OL CHN 1/2018] dated 12 January 2018, has the honour to
transmit [herewith the reply by the Chinese Government.

The Permanent Mission of the People’s Republic of China to the

United INations Office at Geneva and other International Organizations in
Switzerlpnd avails itself of this opportunity to renew to the Office of the
High Cpmmissioner for Human Rights the assurances of its highest
considerption.

Geneva; 15 March 2018
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